5) Rohert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Allee 1

89817 Eisenach :
DE Germany If queries please specify customer and delivemote no. 3) Um__<0—.< note no 5485998 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH
1000911829 0091020720 D3 \F. .W _ W 03.02.2020
Kbg .

g _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - " Creationday
Robert-Bosch H“H_. atz n_.w. 11 h to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivens 03.02.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh - Frea | (unfrank| |waggon | lcamier -Uas

10} Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign LE.VN_MMH No
Vehic. own e
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH Fost 24192578
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 27y
truck collect. lecad Free Carrier 1 EPP gross 211,0 net 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funioad-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Crder-No. Index [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(ls) /- , Notes
1 0261.230.503 |U72 |2517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720
))p\v KUEHME+NAGEL srl
@m AZCESTAZIONE MERCE
& umu w Quantita dichiarata; N N
/ P BQQ Quantita effettiva; @
/Qﬁ v Tipa Imballaggio: q
/@/ Quantith imballi ’
mo Conformita alle schede d'imballo: E E
ta oxotrollo: @M\ .
irma % NO
Rotation 42 Entry notes 43) Quanitity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
£ bzw Nr

3
3

KNRARROOR

BVE13384




?1.1

T - =t
) \/Ersendzrlueferant

2) Lieferanten-Nr, 0091020720

Robert Bosch FE Eisenach GmbH
EhP / GmbH

Robert-Bogch-Allee 1

99817 Eisenach

TE Deutgchland e

Tel: +49(3691)644315

‘e

2 5)Beladestelle

[] 3) Speditionsauftrags-Nr.

4) Nr, Versender beim
Versand-spediteur:

TRANSPORTAUFTRAG
g)Datum 03.02.2020 7)Relatons-Nr.

EhP - Eh103 i
1 8) Sendungsnummer 12583044 9) Versandspediteur 10) Spediteur-Nr. 97303727
1 11) Empfanger 12) Kunden-Nr. 1000911829 DHL Global Forwarding (Italy) S.p.A
i Magna PT S.p.A. Via delle Industrie 1
B IT 20060 Pozzuolo Martesana
4y Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
| i 13) Bordero-/Ladeliste-Nr. N
14) Anliefer-/Abladestelle 15) Versendervermerk fir den Versandspediteur:
Magna PT S.p.A.
i Via dei Ciclamini, 4
{ 1T 70026 Modugno (BA) o
1 14249 / 14249 _ 16) Eintreff-Datum 17) Eintreff-Zeit
18) Zeichen und Nr. 19) Anzahl | 20) Verpackung 213 |22) Inhait 23) Lademittel |24) Bruttogewicht
Lieferschein-Nr. SF gewicht kg kg
54859898 1 FEuropalett 3 [0261230503U72D3 PS 31 211,0
| EA3 044 2517262301
5486001 2 Europalett [2 |02612304321U72D3 PS 62 422,0
EA3044 2517254501
Lg.Kunde od. Benennung Leergut RB
3 Europalette| - |1200X800X1 6099100063
3 Palettendeckel - 1204X80 6099101208
: 60 VDA - Behdaltey - 594¥396 6099506147
' Frachtpfl. Gew.: 633,1
q 27 28)
; 25) Summe 3 26) Rauminhaltin cdm Summen 93 633,0
5] 29) Gefahrgut-Klassifikation
1 30) Gefahrgut-Bezeichnung
§ 31) Frankatur 32) Warenwert fir Versicherung 33) Transportversicherung vom Spediteur 34} Versender-Nachnahme
Frei Frachtfithrer Zu decken mit
LwHdi-senach
4 35)Anlagen 36) Auitrags-Nr. Kunde 550003918602
- 37) Kontierung

PR

RRTIRTT

Fahrer hat alle Dokumente
erhalten und dies bestatigt.

£
4 Datum

43) Ubemahmebestatigung des Fahrers:

obige Sendung vollstindig, in ordnungsgemassem Zustand und
befarderungssicher iibemommen und betriebssicher verladen.

Uhrzeit Unterschrift

38) Transportmitiel-Nr,

38) LKW-Code

40) Versandart LKW-Sammell%%%}ghnungs-sml.

42) Empfangsbestatigung des Warenempfangers:
obige Sendung vollstindig und in ordnungsgemassem Zustand erhalten

Firmenstempel/Unterschrift.

44) Die Sendung enthalt davon getauscht

Euro-Flach-Pal{FP)

Eurg-Flach-Pal.{FP)
— = = |

Euro-Gitter-Pal.{GP)}

MS} Geﬂdggss’(and Sluligarl.Es gx!; &e!‘mﬁ,ﬁhésﬁecht als varainbart.

‘";;J -
E

) ,:f
AL
s R s

Euro-Gitler-Pal.(GP)
. 43) FlirSpéditeur

‘

2) Lieferanten-Nr.

T

O

0097303727

(Spedltlonsabrechaung),s
8) Sendungsnummer
2512583044

13) Bordero-/Ladeliste-Nr.



Transport Order . A I — 7 ? / 4
Mittente Ne partita IVA Qﬁz‘% *| pata f Date L

Sander VAT-ID-No.
L3-FEBR-Z020

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE -1 Al
D~99817 EISENACH

Indirjzzo del |uego di carico {di ritira) Crdine di trasporto
Collecticn address Crder code

L2

ERF-EC-1183211

Condizion] di trasportaelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal addrass

franco dom, franco fabbriea

free domidle ex works DHL. F REI EHT GMBH

T (7] g g --E'RF(URF "
.ﬁm@ﬁtymmmm-BEI“DEN FROSCH-.CKERN 7

Destinatario N° partita VA
Consignee VAT-ID-No, / i , ’>’\

et o - : ol
o7 | et msuei” | )90 SR ERFURT
MABNA PT S.F.A. (e Ciyes™| Teli+49 361 49 30 40
i Fax:+49 361 49 30 411

Vit DEI CICLAMINI 4
I~70026 MODUEND EXW

Assicurazione complementare | Numera di dossier
= Additional transpart insurance | Terminal reference
Indirizzo di cansegna della merce P -
Delivery address yes i

Riferimenti del cliepte
Valuta - Valore cha assicurare | Customer's reference

Cumency Value for insurance
Nel! THE—TMNd-~Z83097
Terminal di aniva Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
T ARARI + 39/ 80 3315811
Marche e pumeri Quantita#*” imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso [ordo in kg Valore {con valuta)
Marks and'ngﬂ!bers Quantity Packing Description of Packing Custom’s 3ariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
e > .
= T %
5 FRARTS E33. 0

w. 3| PLE | PARTS

™~

Peso tassabile in kE Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg

Din, X o x m X n= 3w B4g M Qs QOO F60. O £33, 0

Richieste panticolari / Spacial consignments

Istruzioni particolari / Spectal instructions Allegati / Enclosures
%
@ = g
& | Ritiro dal mittente Consegna al destinatario [MPORTANT Timbro g el Tnil
b gaf Collection at sender ® Delivery ta consignee Aceording to CMR, transport damages have to be noted on the transpE @&(Eﬂj} d Eﬂamp agﬁﬂﬂgg&;ﬁaﬂ“ S.rl.
0= upon defivery of the consignment. Damages not visible extemally shotldbe Totified i ' . & Modugno (B A)
=> = | DataDate Data / Date witing to the responsible EUROCONNECT teminal within 7 days afteNdbliverfei Cic{zlmini, snc- 70026 Modug
@ y
N oo T Orario /T
2| Orario fTime rario / Time
s 05 FEB 2020 "
> £ A
«= % | Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
2 Cansigness signature Consignee’s name in block letters
B
E
Z

Del

=

d%fmnﬁwwa&
sh huzlith e quantita”

s

/ ’ v
Tutte le spedizioni EUROCOJ\INE/CT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

UL



